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Č íslo smlouvy CETIN: VPI/MJ/2020/535
SAP S/4 Hana: 8030001497

Č íslo smlouvy Stavebníka:
Registr smluv: Ano

CETIN as.

se sídlem Č eskomoravská2510/1 9, Libeň , 190 00 Praha 9

Ičo: 04084063

DIČ : CZ04084063

zapsanáv obchodním rejstříku vedeném u Mě stského soudu v Praze pod sp. zn. B 20623

zastoupená Ing. Miroslavem Kotem, Supervizorem, Vý stavby PPS Cechy/Morava jih dle

pově ření

bankovní spojení: PPF banka a.s.

číslo účtu: 2019160003/6000

(dále jen „ CETIN“ )

a

Statutární mě sto Jihlava

se sídlem Masarykovo nám. 9711 586 01 Jihlava

IČ O: 00286010

DIČ : CZ00286010

zastoupenéMgr. Petrem Ryš kou, námě stkem primátorky

(dále jen „ Stavebník“ )

CETIN a Stavebník dále společně označováni jako „ Smluvní strany“ a jednotlivě jako

„ Smluvní strana“ ,

uzavřely níž e uvedeného dne, mě síce a roku dle ustanovení 1746 odst. 2 zákona č.

89/2012 Sb., občanský zákoník, v účinném zně ní (dále jen „ občanský zákoník“ ) a dle

ustanovení 104 odst. 17 zákona č. 127/2005 Sb., o elektronický ch komunikacích a o

změ ně ně který ch souvisejících zákonů, v účinném zně ní (dále jen „ Zákon o elektronický ch

komunikacích“ ) tuto

Smlouvu o realizaci překládky sítě elektronický ch komunikací

(dále jen „ Smlouva“ )

DEFINICE

Vý razy označené ve Smlouvě počátečním velký m písmenem mají pro účely Smlouvy níž e

uvedený vý znam, není-li Smlouvou vý slovně stanoveno jinak:

CTN je cenový a technický návrh a současně realizační dokumentace Překládky, který je

Přílohou č. 1 Smlouvy;

Překládka je stavba v k.ú. Jihlava spočívající ve změ ně trasy komunikačního vedení SEK ve

vlastnictví společnosti CETIN, jejíž rozsah je specifikován v CTN;

Etapa Překládky je jakákoliv část Překládky v CTN označenáza etapu, vymezenáv CTN a

co do rozsahu určenápolož kami v CTN; Etapa Překládky je pro účely Smlouvy samostatný m

plně ním;

Provizorní překládka jako Etapa Překládky je část Překládky v CTN označenáza provizorní

překládku, co do rozsahu určenápolož kami v CTN; Provizorní překládka je dočasnázmě na

trasy SEK, kterábude nahrazena definitivní změ nou trasy SEK; Provizorní překládka je pro

účely Smlouvy samostatný m plně ním;
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Definitivní překládka jako Etapa Překládky je část Překládky v CTN označenáza definitivní

překládku, co do rozsahu určená polož kami v CTN, je definitivní změ nou trasy SEK, a

nahrazuje Provizorní překládku; Definitivní překládku nelze začít realizovat dříve, než je

dokončena realizace Provizorní překládky; Definitivní překládka je pro účely Smlouvy

samostatný m plně ním;

Příprava Překládky jsou přípravné činnosti s Překládkou související, nezbytné pro vlastní

realizaci Překládky, a to zpracování CTN a dalš í činnosti uvedené v odst. 4.1 písmeno (a)

Smlouvy;

SEK je síť elektronický ch komunikací, kterou se rozumí přenosové systémy, popřípadě

spojovací nebo smě rovací zařízení a jiné prostředky, včetně prvků sítě , které nejsou aktivní,

které umož ň ují přenos signálů po vedení, rádiový mi, optický mi nebo jiný mi

elektromagnetický mi prostředky, včetně druž icový ch sítí, pevný ch sítí s komutací okruhů

nebo paketů a mobilních zemský ch sítí, sítí pro rozvod elektrickéenergie v rozsahu, v jakém

jsou použ ívány pro přenos signálů, sítí pro rozhlasové a televizní vysílání a sítí kabelové

televize, bez ohledu na druh přenáš enéinformace;

Vyjádření o existenci SEK je „ Vyjádření o existenci sítě elektronický ch komunikací

společnosti CET/N a.s.“ ze dne 7. 4. 2020 vydané pod čj. 578034/20, jehož nedílnou

součástí jsou Vš eobecné podmínky ochrany SEK společnosti CETIN, které si vyž ádal a

obdrž el Stavebník;

„ Zákon o vyvlastně ní“ je zákon Č . 184/2006 Sb., o odně tí nebo omezení vlastnického práva

k pozemku nebo ke stavbě , v účinném zně ní.

1. Ú VODNĺ USTANOVENÍ

1.1 CETIN je vlastníkem SEK, jež mábý t přelož ena na základě Smlouvy.

1.2 Stavebník dle Vyjádření o existenci SEK vyvolává Překládku dotčené části SEK dle

ustanovení 104 odst. 17 Zákona o elektronický ch komunikacích.

1.3 Překládka dle Smlouvy je vedena u společnosti CETIN pod označením „ VPI Jihlava

Křiž íkova rek. mostu 38c-M3 “ .

2. PŘ EDMĚ T SMLOUVY

2.1 Předmě tem Smlouvy je závazek společnosti CETIN zajistit Překládku a s ní související

zálež itosti v rozsahu CTN a za podmínek stanovený ch Smlouvou a závazek

Stavebníka, který Překládku vyvolal, společnosti CETIN uhradit vš echny nezbytné

náklady spojenés Překládkou, kteréby společnosti CETIN nevznikly, kdyby Překládka

nebyla Stavebníkem vyvolána.

3. PŘ EKLÁ DKA A JEJÍ PODMĺNKY

3.1 Překládka bude realizována v rozsahu (územním a stavebně technickém) a

na nemovitostech specifikovaný ch v CTN.

3.2 Vlastníkem SEK, přelož enéna základě Smlouvy, zůstáváspolečnost CETIN.
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3.3 Společnost CETIN je oprávně na realizací Překládky pově řit jinou osobu. Je-li realizací

Překládky a/nebo jednotlivý mi úkony Překládky pově řena jiná osoba, odpovídá

společnost CETIN Stavebníkovi tak, jako by Překládku realizovala sama.

3.4 Je-li Smlouvou ujednána pro Překládku, před realizací Překládky, pro realizaci

Překládky a dokončení Překládky jakákoliv lhůta, podmínka nebo povinnost a/nebo pro

Překládku, před realizací Překládky, pro realizaci Překládky a dokončení Překládky

stanoven počátek bě hu lhůty ke splně ní podmínky nebo povinnosti, máse za to, ž e

lhůta, podmínka nebo povinnost je ujednána rovně ž pro Etapu překládky a počátek

bě hu lhůty ke splně ní podmínky nebo povinnosti je stanoven rovně ž pro Etapu

překládky, není-li Smlouvou vý slovně sjednáno jinak.

4. ZÁ VAZKY SMLUVNÍCH STRAN

4.1 Společnost CETIN se zavazuje

(a) před realizací Překládky:

(i) zajistit zpracování CTN;

(b) po realizaci Překládky:

(i) zajistit pro své potřeby dokumentaci skutečného provedení Překládky;

dokumentace skutečného provedení Překládky nebude dokumentací

skutečného provedení s nálež itostmi dle vyhláš ky č. 499/2006 Sb.,

o dokumentaci staveb, v účinném zně ní.

4.2 Stavebník se zavazuje, před realizací Překládky:

(i) vyzvat písemně společnost CETIN, nejdříve vš ak jeden (1) mě síc od uzavření

Smlouvy, k realizaci Překládky a oznámit společnosti CETIN stavební

připravenost (dále jen „ Kvalifikovanávý zva‘);

(ii) učinit Kvalifikovanou vý zvu jak k realizaci Provizorní překládky, tak i k realizaci

Definitivní překládky, kaž dou z nich samostatně .

4.3 Společnost CEliN se zavazuje zajistit realizaci kaž dé Etapy Překládky do dvou (2)

mě síců ode dne, kdy bude splně na poslední z následujících podmínek:

(a) společnosti CETIN je doručena Kvalifikovanávý zva;

(b) Stavebník uhradil náklady na Přípravu Překládky dle odst. 6.1 písm. (a) Smlouvy;

(c) Stavebník splnil povinnosti dle odst. 4.2 Smlouvy.

4.4 Stavebník bere na vě domí, ž e mezi společností CETIN a vlastníky Překládkou

dotčený ch nemovitostí musí dojít s ohledem na ustanovení 104 Zákona o

elektronický ch komunikacích k úpravě vzájemný ch právních vztahů v podobě uzavření

písemné smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služ ebnosti a po realizaci Překládky

k uzavření smlouvy o zřízení služ ebnosti případně ke zřízení takového práva ve

vyvlastň ovacím řízení. Náhrady za zřízení služ ebností, které společnost CETIN

vlastníkům Překládkou dotčený ch nemovitostí uhradí, bude Stavebník s ohledem na

ustanovení 104 odst. 17 Zákona o elektronický ch komunikacích povinen uhradit

společnosti CETIN jako náklady vzniklé společnosti CEliN v souvislosti s Překládkou.

Stejně tak bude Stavebník povinen uhradit společnosti CETIN náklady za uhrazení

správních poplatků za vklad služ ebností do katastru nemovitostí, případně náklady

vznikléspolečnosti CEliN v souvislosti s vyvlastň ovacím řízením.

4.5 Jakákoliv lhůta dle odst. 4.3 Smlouvy sjednanák realizaci Překládky a/nebo sjednaná

Smluvními stranami na základě Smlouvy se prodluž uje o dobu, po kterou je v prodlení
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Stavebník s plně ním povinnosti dle Smlouvy a/nebo po kterou byla realizace Překládky

přeruš ena nebo nemohla bý t zahájena z důvodu nikoliv na straně společnosti CETIN, a

o dalš í dobu, o kterou je lhůtu k realizaci Překládky třeba prodlouž it v důsledku prodlení
Stavebníka.

4.6 Dnem ukončení realizace Etapy Překládky je den, kdy je Stavebníkovi doručeno na
adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo na adresu elektronické poš ty uvedenou v
či. 8 Smlouvy oznámení o ukončení realizace Etapy Překládky. Smluvní strany
ujednaly a souhlasí, ž e oznámení dle předchozí vě ty budou považ ovat za doručené

pátý m (5.) dnem od odeslání oznámení na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy nebo
na adresu elektronicképoš ty uvedenou v Č l. 8 Smlouvy.

5. NÁ KLADY SPOJENÉ S PŘ EKLÁ DKOU

5.1 Stavebník je dle ustanovení 104 odst. 17 Zákona o elektronický ch komunikacích

povinen nést náklady Překládky dotčeného úseku SEK, přičemž takový mi náklady jsou
vš echny nezbytné náklady vlastníka SEK, které by mu nevznikly, kdyby Překládka

nebyla Stavebníkem vyvolána.

5.2 Vý š e nákladů Překládky stanovený ch na základě CTN činí ke dni uzavření Smlouvy

101.229,- Kč (slovy: jedno sto jedna tisíc dvě stě dvacet devě t korun český ch).
Specifikace tě chto nákladů je uvedena v CTN.

5.3 Překládka dle Zákona o elektronický ch komunikacích je mimo předmě t daně z přidané
hodnoty.

5.4 V případě , ž e v souvislosti s realizací Překládky společnosti CETIN vzniknou dalš í
nezbytné náklady na Překládku, kterénejsou vyčísleny v odst. 5.2 Smlouvy, Stavebník
se zavazuje je společnosti CETIN uhradit, za předpokladu, ž e nebudou zahrnuty
v Nákladech Překládky stanovený ch na základě CTN.

Můž e se jednat zejména, nikoliv vš ak vý lučně 0:

(a) náklady na náhrady za omezení vlastnického práva vlastníkům Překládkou
dotčený ch nemovitostí dle uzavřený ch smluv o služ ebnosti a/nebo dle
pravomocného rozhodnutí přísluš ného vyvlastň ovacího úřadu o omezení
vlastnického práva zřízením služ ebnosti rozhodnutím,

(b) náklady související se zruš ením a následný m vý mazem služ ebnosti (váznoucí
na nemovitostech dotčený ch původní, překládanou SEK) z katastru nemovitostí,

(c) náklady na náhrady za omezenéuž ívání lesního a půdního fondu včetně nákladů
na vypracování vý počtu,

(d) hydrogeologický , geologický , dendrologický a ostatní odborné posudky
zpracovanésubjekty k tornu určený mi,

(e) náklady na koordinační vý kresy, povodň ové plány a zamě ření, vyž adované
dotčený mi subjekty,

(f) náklady na identifikaci parcel,
(g) náklady na správní poplatky dle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích,

v účinném zně ní, které vzniknou společnosti CETIN v důsledku získávání
potřebný ch správních rozhodnutĺ — povolení, které jsou nezbytné k realizaci
Překládky,

(h) náklady související se zvláš tním už íváním veřejného prostranství, vymě řené
v souvislosti s realizací Překládky podle zákona č.565/1990 Sb., o místních
poplatcích v účinném zně ní,

(i) náklady související se zvláš tním už íváním dle ustanovení 25 zákona č. 13/1997
Sb., o pozemních komunikacích, v účinném zně ní,
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(j) náklady na peně ž ité plně ní plynoucí z nájemních smluv, jejichž uzavření je nutné

pro realizaci Překládky,

(k) náklady související s majetkový mi újmami, způsobený mi na země dě lský ch

plodinách v souvislosti s realizací Překládky,

(1) náklady na ochranu komunikačních vedení a zařízení před přepě tím a

nadproudem, včetně odborného vý počtu a návrhu,

(m) náklady související se záchranný m archeologický m dohledem.

5.5 Změ ní-li se jaký mkoliv způsobem vý š e nákladů Překládky, zavazují se Smluvní strany

uzavřít dodatek k této Smlouvě , který uvedenou skutečnost reflektuje.

6. PLATEBNÍ PODMÍNKY

6.1 Náklady spojené s Překládkou ve vý š i skutečně provedený ch prací a skutečně

vynalož ený ch nákladů dle odst. 5.2 a/nebo odst. 5.5 Smlouvy je Stavebník povinen

uhradit na základě jednotlivý ch daň ový ch dokladů (dále jen „ Faktura“ ). Faktury budou

společností CETIN vystaveny takto:

(a) Faktura za CTN Překládky ve vý š i 10.602,- Kč (slovy: deset tisíc š est set dva

korun český ch) bude společností CETIN vystavena do patnácti (15) dnů od

uzavření této Smlouvy;

(b) Faktura na doplatek nákladů souvisejících s Překládkou do patnácti (15) dnů od

ukončení realizace Definitivní překládky dle odst. 4.6 Smlouvy

6.2 Náklady společnosti CETIN uvedenév odst. 5.4 Smlouvy budou hrazeny Stavebníkem

oddě leně na základě samostatný ch Faktur vystavený ch společností CETIN. Na

Fakturách je společnost CETIN povinna uvádě t evidenční číslo Smlouvy a označení

překládky uvedené v Č l. 1. odst. 1.3. Smlouvy. Přednostní způsob doručování Faktur

stavebníkovi je elektronicky, a to do datovéschránky stavebníka (jw5bXb4) nebo na e

mail: epodatelnajihlava-city.cz, nejlépe se zaručený m elektronický m podpisem.

6.3 Jakoukoliv Fakturu vystavenou společností CETIN dle Smlouvy a v souladu

se Smlouvou je Stavebník povinen uhradit ve lhůtě třiceti (30) dnů ode dne doručení

Faktury.

6.4 Faktury budou Stavebníkovi zasílány na adresu uvedenou v hlavičce Smlouvy.

6.5 Náklady dle Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet společnosti CETIN uvedený

v hlavičce Smlouvy, pokud nebude Fakturou vystavenou společností CETIN stanoveno

jinak.

6.6 Stavebník se dostane do prodlení s uhrazením Faktury, pokud řádně a v souladu

se Smlouvou účtovaná částka nebude nejpozdě ji poslední den splatnosti Faktury

připsána ve prospě ch účtu společnosti CETIN.

7. SANKCE

7.1 Pro případ, ž e Stavebník bude v prodlení s úhradou ně které částky, k jejíž úhradě je

dle Smlouvy povinen, je povinen uhradit společnosti CETIN smluvní pokutu ve vý š i

0,3 % z dluž néčástky za kaž dý započatý den prodlení.

7.2 Smluvní pokuta je splatná do deseti (10) dnů ode dne doručení písemné vý zvy

přísluš néSmluvní straně k její úhradě .

SAP S/4 Hana: 8030001497
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7.3 Zaplacením smluvní pokuty dle Smlouvy není dotčen nárok společnosti CETIN
na náhradu skutečnéš kody a uš lého zisku v celém rozsahu způsobenéš kody.

8. KONTAKTNÍ A ODPOVĚ DNÉ OSOBY SMLUVNÍCH STRAN

8.1 Za společnost CETIN:

ve vě cech smluvních:
funkce: Specialista pro vý stavbu sítě
e-mail:

ve vě cech technický ch:
funkce: Specialista pro vý stavbu sítě - přístupovásíť
e-mail:

8.2 Za Stavebníka:

ve vě cech smluvních: Mgr. Petr Ryš ka
funkce: námě stek primátorky

ve vě cech technický ch:
funkce: odborný referent odboru rozvoje mě sta
e-mail:

9. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY

9.1 Společnost CETIN je oprávně na, aniž by tím omezila jakákoli svájiná práva nebo
mož nosti nápravy dle Smlouvy, odstoupit od Smlouvy v případech stanovený ch v odst.
9.2 Smlouvy tím, ž e doručí Stavebníkovi písemnéoznámení o odstoupení. Odstoupení
je účinné okamž ikem jeho doručení Stavebníkovi, není-Ii v odstoupení stanoveno
pozdě jš í datum jeho účinnosti.

9.2 Dostane-li se Stavebník do prodlení s úhradou jakékoliv platby dle Smlouvy a toto
prodlení trvádéle než třicet (30) dnů, je společnost CETIN oprávně na od Smlouvy
odstoupit.

9.3 Pokud Kvalifikovaná vý zva pro Definitivní překládku nebude doručena společnosti
CETIN nejpozdě ji do dvanácti (12) mě síců ode dne ukončení realizace Provizorní
překládky dle odst. 4.6 Smlouvy, je společnost CETIN oprávně na od Smlouvy
odstoupit.

9.4 Vznikne-li společnosti CETIN právo odstoupit od Smlouvy dle odst. 9.2 nebo 9.3
Smlouvy, je společnost CETIN oprávně na od Smlouvy odstoupit i částečně , s účinky
pro kaž dou Etapu Překládky v odstoupení označenou.

9.5 Odstoupí-li společnost CETIN dle odst. 9.2, 9.3 nebo 9.4 Smlouvy, je Stavebník
povinen uhradit společnosti CETIN veš keré náklady společnosti CETIN již vzniklé
v souvislosti s plně ním ze Smlouvy.

9.6 Pokud ve Smlouvě není vý slovně stanoveno jinak, Smluvní strany sjednávají, ž e
odstoupit od Smlouvy lze pouze způsobem a z důvodů stanovený ch ve Smlouvě , čímž
Smluvní strany vý slovně vylučují přísluš ná ustanovení občanského zákoníku, která
upravují mož nosti odstoupení od Smlouvy.

9.7 Odstoupením od Smlouvy nezanikají zejména případné nároky Smluvních stran
na zaplacení úroků z prodlení, smluvních pokut, náhradu š kody a dalš ích nákladů
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vzniklý ch na základě Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají ustanovení Smlouvy,

kterávzhledem ke svépovaze mají trvat i po ukončení Smlouvy.

10. ROZVAZOVACĺ PODMĺNKA

10.1 Kvalifikovanávý zva musí bý t doručena společnosti CETIN nejpozdě ji do dvou (2) let

od uzavření Smlouvy. Marné uplynutí této lhůty je rozvazovací podmínkou platnosti a

účinnosti Smlouvy dle ustanovení 548 odst. 2 občanského zákoníku.

10.2 Smlouva zanikne prvním dnem následujícím po uplynutí dvou (2) let od uzavření

Smlouvy, aniž by v této lhůtě byla společnosti CETIN doručena řádnáKvalifikovaná

vý zva učině náza splně ní podmínek uvedený ch v odst. 4.2 Smlouvy.

10.3 Zanikne-li Smlouva rozvazovací podmínkou, je Stavebník povinen uhradit společnosti

CETIN veš kerénáklady společnosti CETIN již vzniklév souvislosti s plně ním Smlouvy

do doby zániku Smlouvy rozvazovací podmínkou.

10.4 Zánikem Smlouvy touto rozvazovací podmínkou nezanikají případnénároky Smluvních

stran na zaplacení úroků z prodlení, smluvních pokut, náhradu š kody a dalš ích nákladů

vzniklý ch na základě Smlouvy či v souvislosti s ní; dále nezanikají ustanovení Smlouvy,

kterávzhledem ke svépovaze mají trvat i po zániku Smlouvy.

11. OCHRANA OSOBNÍCH Ú DAJŮ

11.1 Za účelem plně ní práv a povinností vyplý vajících ze Smlouvy nebo vzniklý ch v

souvislosti se Smlouvou si Smluvní strany navzájem předávají nebo mohou předávat

osobní údaje (dále jen „ Osobnĺ údaje‘) ve smyslu či. 4 odst. 1 Nařízení Evropského

parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzický ch osob

v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu tě chto údajů a o

zruš ení smě rnice 95/46/ES (obecné nařízení O ochraně osobních údajů) (dále jen

„ GDPR“ ) subjektů údajů, který mi jsou zejména zástupci, zamě stnanci nebo zákazníci

druhé Smluvní strany či jiné osoby pově řené druhou Smluvní stranou k vý konu či

plně ní práv a povinností vyplý vajících ze Smlouvy nebo vzniklý ch v souvislosti se

Smlouvou. Přejímající Smluvní strana je tak vzhledem k předávaný m Osobním údajům

v pozici správce.

11.2 Ú čelem předání Osobních údajů je plně ní Smlouvy. Smluvní strany prohlaš ují, ž e

předávané Osobní údaje budou zpracovávat pouze k naplně ní tohoto účelu, a to

v souladu s platný mi právními předpisy, zejména v souladu s GDPR.

11.3 Smluvní strany prohlaš ují, ž e pro předání Osobních údajů druhé Smluvní straně

disponují platný m právním titulem v souladu s či. 6 odst. 1 GDPR.

11.4 Smluvní strany berou na vě domí, ž e za účelem plně ní Smlouvy můž e docházet k

předání Osobních údajů z přejímající Smluvní strany třetí osobě , zejména osobě ,

prostřednictvím které přejímající Smluvní strana vykonáváči plní práva a povinnosti

vyplý vající ze Smlouvy nebo vznikláv souvislosti se Smlouvou. Za plně ní povinností ze

Smlouvy se považ uje zejména provádě ní Překládky a s ní souvisejících zálež itostí

v rozsahu a za podmínek stanovený ch Smlouvou.

11.5 Předávající Smluvní strana zajistila nebo zajistí splně ní veš kerý ch zákonný ch

podmínek nezbytný ch pro předání Osobních údajů vůči subjektům údajů, zejména

informuje subjekty údajů o skutečnosti, ž e doš lo k předání konkrétních Osobních údajů

přejímající Smluvní straně , a to za účelem plně ní Smlouvy. V případě , ž e přejímající

VPI Jihlava Křiž íkova rek. mostu 38c-M3 8



)íslo smlouvy CETIN: VPI/MJ/2020/535 SAP S14 Hana: 8030001497

Č íslo smlouvy Stavebnĺka: Registr smluv: Ano

Smluvní stranou je společnost CETIN, předávající Smluvní strana seznámí subjekty

údajů rovně ž i s podmínkami zpracování Osobních údajů, včetně rozsahu zvláš tních

práv subjektu údajů, které jsou uvedeny v Zásadách zpracování osobních údajů

dostupný ch na adrese htts://www. cetiri. cz/zasady-ochrany-osobnich-udaiu. Splně ní

povinnosti uvedenév tomto odstavci je předávající Smluvní strana povinna přejímající

Smluvní straně na vý zvu písemně dolož it.

12. ZÁ VĚ REČ NÁ USTANOVENÍ

12.1 Smlouva nabý váplatnosti dnem podpisu obě ma Smluvními stranami a účinnosti dnem
následujícím po dni jejího uveřejně ní dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláš tních

podmínkách účinnosti ně který ch smluv, uveřejň ování tě chto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), v účinném zně ní (dále jen „ Zákon o registru smluv‘).

Stavebník se zavazuje nejpozdě ji do dvaceti (20) dnů od uzavření Smlouvy uveřejnit

její obsah a tzv. metadata a splnit dalš í povinnosti v souladu se Zákonem o registru
smluv. Stavebník se zavazuje doručit společnosti CETIN potvrzení o uveřejně ní

Smlouvy dle Zákona o registru smluv vydané správcem registru smluv nejpozdě ji do
deseti (10) kalendářních dnů po jeho obdrž ení. Nebude-Ii Smlouva uveřejně na

v souladu se Zákonem o registru smluv ani do tří (3) mě síců od jejího uzavření,

zavazuje se Stavebník uzavřít se společností CETIN novou smlouvu, která svý m

obsahem bude hospodářsky odpovídat zně ní Smlouvy (přičemž určení lhůt, dob a

termínů bude odpovídat tomuto principu a časovému posunu), a to do sedmi (7) dnů od

doručení vý zvy společnosti CETIN Stavebníkovi. Ujednání tohoto odstavce nabý vá

účinnosti dnem uzavření Smlouvy.

12.2 Vztahy ze Smlouvy vyplý vající i vztahy Smlouvou neupravené se řídí právním řádem

Ceskérepubliky, zejména občanský m zákoníkem.

12.3 Písemný m stykem či pojmem „ písemně “ se pro účely Smlouvy rozumí předání zpráv

jedním z tě chto způsobů:

(a) v listinnépodobě ;
(b) e-mailovou zprávou s uznávaný m elektronický m podpisem dle zák. č. 297/2016

Sb., o služ bách vytvářejících důvě ru pro elektronickétransakce, v účinném zně ní;

(c) e-mailovou zprávou zaslanou na adresu kontaktních osob, tak jak jsou
specifikovány v či. 8 Smlouvy.

Smluvní strany ujednaly, ž e pro případ změ ny Smlouvy dle odst. 12.6 Smlouvy, vě ta

první a pro případ odstoupení od Smlouvy se nepouž ije způsob uvedený pod

písmenem (b) a (c).

12.4 Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstraně ní vzájemný ch sporů,

vzniklý ch na základě Smlouvy nebo v souvislosti se Smlouvou, a k jejich vyřeš ení

zejména prostřednictvím jednání odpově dný ch osob nebo jiný ch pově řený ch subjektů.

Nedohodnou-li se Smluvní strany na způsobu řeš ení vzájemného sporu, má kaž dá

ze Smluvních stran právo uplatnit svůj nárok u přísluš ného soudu Ceskérepubliky.

12.5 Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec ustanovení Smlouvy byla jakákoliv práva a

povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Smluvními

stranami či zvyklostí zachovávaný ch obecně či v odvě tví tý kajícím se předmě tu plně ní

Smlouvy, ledaž e je ve Smlouvě vý slovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si

Smluvní strany potvrzují, ž e si nejsou vě domy ž ádný ch dosud mezi nimi zavedený ch

obchodních zvyklostí či praxe.
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12.6 Smlouva můž e bý t mě ně na pouze písemně , a to právními jednáními Smluvních stran

vý slovně označený mi za dodatky ke Smlouvě s podpisy osob oprávně ný ch jednat

za Smluvní strany na též e listině ; změ na jinou formou je vyloučena.

12.7 Smluvní strany se dohodly na vyloučení aplikace následujících ustanovení občanského

zákoníku:

• 557;
1767 odst. 2;
1740 odst. 2 druhávě ta a odst. 3; a

1743.

12.8 Smluvní strany na sebe v souladu s 1765 odst. 2 občanského zákoníku přebírají

nebezpečí změ ny okolností.

12.9 S odkazem na přísluš ná ustanovení občanského zákoníku, zejména ustanovení

1881 a 1895 občanského zákoníku, není Stavebník oprávně n převést či postoupit

Smlouvu ani jakákoli svápráva nebo povinnosti ze Smlouvy nebo z její části třetí osobě

bez předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN:

12.l0Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmě tu Smlouvy a vš ech nálež itostech, které

Smluvní strany mě ly a chtě ly ve Smlouvě ujednat, a které považ ují za důlež ité

pro závaznost Smlouvy. Zádný projev Smluvních stran učině ný při jednání o Smlouvě

ani projev učině ný po uzavření Smlouvy nesmí bý t vykládán v rozporu s vý slovný mi

ustanoveními Smlouvy a nezakládáž ádný závazek ž ádnéze Smluvních stran.

12.llSmluvní strany souhlasí a potvrzují si, ž e údaje uvedené ve Smlouvě nejsou

předmě tem obchodního tajemství a zároveň nejsou informacemi pož ívajícími ochrany

důvě rnosti majetkový ch pomě rů.

12.l2Společnost CETIN přijala a dodrž uje interní korporátní compliance program navrž ený

tak, aby byl zajiš tě n soulad činnosti společnosti CETIN s platný mi a účinný mi právními

předpisy, pravidly etiky a morálky, a zahrnující opatření, jejichž cílem je předcházení a

odhalování poruš ování uvedený ch předpisů a pravidel (program Corporate Compliance

- https://www. cetin.czlcorporate-compliance). Stavebník (a jakákoliv fyzická nebo

právnickáosoba, kterás ním spolupracuje a kterou využ ívápro plně ní povinností z této

Smlouvy nebo v souvislosti s jejím uzavřením a realizací, tj. pracovníci, zástupci nebo

externí spolupracovníci) ctí a dodrž uje platné a účinné právní předpisy včetně

mezinárodních smluv, základní morální a etické principy. Stavebník odmítájakékoliv

deliktní jednání a tohoto se zdrž uje. Stavebník prohlaš uje, ž e podle jeho nejlepš ího

vě domí a svě domí on ani ž ádný jeho pracovník, zástupce nebo externí spolupracovník

neporuš ili v souvislosti s uzavřením této Smlouvy ž ádný platný a účinný právní předpis.

Stavebník prohlaš uje, ž e jeho činnost je legální a veš keréjeho prostředky pocházejí

vý hradně z legálních zdrojů. Stavebník je povinen činit veš keránálež itá opatření a

vyvíjet co nejvě tš í úsilí, aby zabránil tornu, ž e on nebo jaký koli jeho pracovník,

zástupce nebo externí spolupracovník poruš í v souvislosti s realizací této Smlouvy

jaký koliv platný a účinný právní předpis. Aniž by byla dána jakákoli souvislost

s předmě tem činnosti dle této Smlouvy, Stavebník prohlaš uje, ž e uplatň uje a bude

uplatň ovat veš keránálež itáopatření a ž e vyvíjí a bude vyvíjet co nejvě tš í úsilí, aby

v rámci jeho činnosti nebo zájmu nedoš lo k jednání nebo situaci, kteráby způsobila

takové vý znamné ohrož ení nebo naruš ení jeho reputace, jež by mohlo mít negativní

dopad na reputaci s ním spolupracujících subjektů. Vystupuje-li Stavebník pro

společnost CETIN nebo jejím jménem, dávádodrž ování uvedený ch zásad najevo.
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12.l3Smlouva je vyhotovena ve třech (3) vyhotoveních, z nichž kaž démáplatnost originálu.

Stavebník obdrž í dvě (2) vyhotovení a společnost CETIN jedno (1) vyhotovení

Srn louvy.

12.1 4 Součástí Smlouvy jsou následující Přílohy:

Příloha č. 1 - CTN

CETIN:

V Praze dne -

-09- 2020

Stavebník:

V dne 2‘?0

Supervizor Vý s‘tvba PPS Cechy/Morava jih

CETIN as.

Č eskomoravská2510fl9, Libeň
190 OO Praha 9

rzo4o84o3

ísIo smlouvy CETI N: VPI/MJ/2020/535

Č íslo smlouvy Stavebníka:

SAP S/4 Hana: 8030001497

Registr smluv: Ano

Stat ava

námě stek primátorky
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